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1 Ὁ
[~]
G3588

πρεσβύτερος,
trưởng–lão
G4245

ἐκλεκτῇ
người–được–cho�n
G1588

κυρίᾳ
kuria
G2959

καὶ
và
G2532

τοῖς
[~]
G3588

τέκνοις
con–cái
G5043

αὐτῆς,
của–Ngài
G0846

οὓς
mà
G3739

ἐγὼ
tôi
G1473

ἀγαπῶ
yêu–thương
G0025

ἐν
trong
G1722

ἀληθείᾳ,
lẽ–thật
G0225

καὶ
và
G2532

οὐκ
không
G3756

ἐγὼ
tôi
G1473

μόνος,
monos
G3441

ἀλλὰ
nhưng
G0235

καὶ
và
G2532

πάντες
mo�i
G3956

οἱ
[~]
G3588

ἐγνωκότες
biết
G1097

τὴν
[~]
G3588

ἀλήθειαν -- 
lẽ–thật
G0225

Trưởng lão đạt cho bà được cho�n kia cùng con cái bà mà tôi thật yêu dấu, nào những tôi yêu dấu thôi đâu, 
nhưng hết thảy mo�i người biết lẽ thật cũng yêu dấu nữa;

2 διὰ
qua
G1223

τὴν
[~]
G3588

ἀλήθειαν
lẽ–thật
G0225

τὴν
[~]
G3588

μένουσαν
ở–lại
G3306

ἐν
trong
G1722

ἡμῖν,
tôi
G1473

καὶ
và
G2532

μεθ’
với
G3326

ἡμῶν
tôi
G1473

ἔσται
là
G1510

εἰς
vào
G1519

τὸν
[~]
G3588

αἰῶνα:
đời–đời
G0165

điều đó, vì cớ chính lẽ thật ở trong chúng ta, lại sẽ ở với chúng ta đời đời:

3 ἔσται
là
G1510

μεθ’
với
G3326

ἡμῶν
tôi
G1473

χάρις,
ân–điển
G5485

ἔλεος,
ἔleos
G1656

εἰρήνη
bình–an
G1515

παρὰ
bên
G3844

Θεοῦ
Đức–Chúa–Trời
G2316

Πατρός,
cha
G3962

καὶ
và
G2532

παρὰ
bên
G3844

Ἰησοῦ
Iê-su
G2424

Χριστοῦ,
Đấng–Christ
G5547

τοῦ
[~]
G3588

Υἱοῦ
con–trai
G5207

τοῦ
[~]
G3588

Πατρός,
cha
G3962

ἐν
trong
G1722

ἀληθείᾳ
lẽ–thật
G0225

καὶ
và
G2532

ἀγάπῃ.
tình–yêu–thương
G0026

nguyền xin ân điển, sự thương xót, sự bình an, bởi Ðức Chúa Trời là Cha, và bởi Ðức Chúa Jêsus Christ là Con của 
Cha, được ở cùng chúng ta, trong lẽ thật và sự yêu thương!

4 Ἐχάρην
vui–mừng
G5463

λίαν
lian
G3029

ὅτι
rằng
G3754

εὕρηκα
tìm–thấy
G2147

ἐκ
từ
G1537

τῶν
[~]
G3588

τέκνων
con–cái
G5043

σου
ngươi
G4771

περιπατοῦντας
bước–đi
G4043

ἐν
trong
G1722

ἀληθείᾳ,
lẽ–thật
G0225

καθὼς
như
G2531

ἐντολὴν
điều–răn
G1785

ἐλάβομεν
nhận
G2983

παρὰ
bên
G3844

τοῦ
[~]
G3588

Πατρός.
cha
G3962

Tôi có lòng vui mừng lắm mà thấy trong con cái bà có mấy kẻ làm theo lẽ thật, theo điều răn chúng ta đã nhận 
lãnh nơi Ðức Chúa Cha.
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5 καὶ
và
G2532

νῦν
bây–giờ
G3568

ἐρωτῶ
cầu–xin
G2065

σε,
ngươi
G4771

κυρία,
kuria
G2959

οὐχ
không
G3756

ὡς
như
G5613

ἐντολὴν
điều–răn
G1785

«γράφων
viết
G1125

σοι»�
ngươi
G4771

καινὴν,
mới
G2537

ἀλλὰ
nhưng
G0235

ἣν
mà
G3739

εἴχομεν
có
G2192

ἀπ’
từ
G0575

ἀρχῆς,
ban–đầu
G0746

ἵνα
để
G2443

ἀγαπῶμεν
yêu–thương
G0025

ἀλλήλους.
lẫn–nhau
G0240

Hỡi bà được cho�n, hiện nay tôi khuyên bà, không phải truyền một điều răn mới, nhưng nhắc lại điều chúng ta đã 
nhận lãnh từ ban đầu, ấy là chúng ta phải yêu thương nhau.

6 καὶ
và
G2532

αὕτη
này
G3778

ἐστὶν
là
G1510

ἡ
[~]
G3588

ἀγάπη,
tình–yêu–thương
G0026

ἵνα
để
G2443

περιπατῶμεν
bước–đi
G4043

κατὰ
theo
G2596

τὰς
[~]
G3588

ἐντολὰς
điều–răn
G1785

αὐτοῦ.
của–Ngài
G0846

αὕτη
này
G3778

ἡ
[~]
G3588

ἐντολή
điều–răn
G1785

ἐστιν
là
G1510

καθὼς,
như
G2531

ἠκούσατε
nghe
G0191

ἀπ’
từ
G0575

ἀρχῆς,
ban–đầu
G0746

ἵνα
để
G2443

ἐν
trong
G1722

αὐτῇ
của–Ngài
G0846

περιπατῆτε.
bước–đi
G4043

Vả, sự yêu thương là tại làm theo các điều răn của Ðức Chúa Trời. Ðó là điều răn mà các ngươi đã nghe từ lúc ban 
đầu, đặng làm theo.

7 ὅτι
rằng
G3754

πολλοὶ
nhiều
G4183

πλάνοι
planoi
G4108

ἐξῆλθον
ra–đi
G1831

εἰς
vào
G1519

τὸν
[~]
G3588

κόσμον,
thế–gian
G2889

οἱ
[~]
G3588

μὴ
không
G3361

ὁμολογοῦντες
xưng–nhận
G3670

Ἰησοῦν
Iê-su
G2424

Χριστὸν
Đấng–Christ
G5547

ἐρχόμενον
đến
G2064

ἐν
trong
G1722

σαρκί.
xác–thi �t
G4561

οὗτός
này
G3778

ἐστιν
là
G1510

ὁ
[~]
G3588

πλάνος
planos
G4108

καὶ
và
G2532

ὁ
[~]
G3588

ἀντίχριστος.
antichristos
G0500

Trong thế gian đã rải nhiều kẻ dỗ dành, là kẻ chẳng xưng Ðức Chúa Jêsus Christ lấy xác thi �t mà đến: ấy đó thật là 
kẻ dỗ dành và kẻ đi �ch lại Ðấng Christ.

8 βλέπετε
nhìn–thấy
G0991

ἑαυτούς,
chính–mình
G1438

ἵνα
để
G2443

μὴ
không
G3361

ἀπολέσητε
hư–mất
G0622

ἃ
mà
G3739

εἰργασάμεθα,
làm–việc
G2038

ἀλλὰ
nhưng
G0235

μισθὸν
phần–thưởng
G3408

πλήρη
plērē
G4134

ἀπολάβητε.
apolabēte
G0618

Chính Các ngươi hãy giữ, hầu cho khỏi mất kết quả của công việc mình, nhưng cho được phần thưởng đầy đủ.

9 πᾶς
mo�i
G3956

ὁ
[~]
G3588

προάγων,
proagōn
G4254

καὶ
và
G2532

μὴ
không
G3361

μένων
ở–lại
G3306

ἐν
trong
G1722

τῇ
[~]
G3588

διδαχῇ
didachῇ
G1322

τοῦ
[~]
G3588

Χριστοῦ,
Đấng–Christ
G5547

Θεὸν
Đức–Chúa–Trời
G2316

οὐκ
không
G3756

ἔχει.
có
G2192

ὁ
[~]
G3588

μένων
ở–lại
G3306

ἐν
trong
G1722

τῇ
[~]
G3588

διδαχῇ,
didachῇ
G1322

οὗτος
này
G3778

καὶ
và
G2532

τὸν
[~]
G3588

Πατέρα
cha
G3962

καὶ
và
G2532

τὸν
[~]
G3588

Υἱὸν
con–trai
G5207

ἔχει.
có
G2192
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Hễ ai đi dông dài, chẳng bền lòng theo đạo Ðấng Christ, thì người ấy không có Ðức Chúa Trời. Còn ai bền lòng 
trong đạo ấy, thì người đó có Ðức Chúa Cha và Ðức Chúa Con.

10 εἴ
nếu
G1487

τις
ai–đó
G5100

ἔρχεται
đến
G2064

πρὸς
với
G4314

ὑμᾶς,
ngươi
G4771

καὶ
và
G2532

ταύτην
này
G3778

τὴν
[~]
G3588

διδαχὴν
didachēn
G1322

οὐ
không
G3756

φέρει,
mang
G5342

μὴ
không
G3361

λαμβάνετε
nhận
G2983

αὐτὸν
của–Ngài
G0846

εἰς
vào
G1519

οἰκίαν,
oikian
G3614

καὶ
và
G2532

χαίρειν
vui–mừng
G5463

αὐτῷ
của–Ngài
G0846

μὴ
không
G3361

λέγετε;
nói
G3004

Nếu ai đến cùng các ngươi mà không đem đạo ấy theo, thì chớ rước ho� vào nhà, và đừng chào hỏi ho�.

11 ὁ
[~]
G3588

λέγων
nói
G3004

γὰρ
vì
G1063

αὐτῷ
của–Ngài
G0846

χαίρειν
vui–mừng
G5463

κοινωνεῖ
koinōnei
G2841

τοῖς
[~]
G3588

ἔργοις
công–việc
G2041

αὐτοῦ
của–Ngài
G0846

τοῖς
[~]
G3588

πονηροῖς.
xấu–xa
G4190

Vì người nào chào hỏi ho�, tức là dự vào công việc ác của ho�.

12 Πολλὰ
nhiều
G4183

ἔχων
có
G2192

ὑμῖν
ngươi
G4771

γράφειν,
viết
G1125

οὐκ
không
G3756

ἐβουλήθην
eboulēthēn
G1014

διὰ
qua
G1223

χάρτου
chartou
G5489

καὶ
và
G2532

μέλανος;
melanos
G3188

ἀλλὰ
nhưng
G0235

ἐλπίζω
trông–cậy
G1679

γενέσθαι
trở–nên
G1096

πρὸς
với
G4314

ὑμᾶς,
ngươi
G4771

καὶ
và
G2532

στόμα
miệng
G4750

πρὸς
với
G4314

στόμα
miệng
G4750

λαλῆσαι,
nói
G2980

ἵνα
để
G2443

ἡ
[~]
G3588

χαρὰ
niềm–vui
G5479

ἡμῶν
tôi
G1473

πεπληρωμένη
làm–tro�n
G4137

ᾖ.
là
G1510

Ta còn nhiều điều muốn viết cho các ngươi; ta không muốn viết bằng giấy và mực, nhưng ta ước ao đi thăm các 
ngươi, và đối mặt nói chuyện cùng nhau, hầu cho sự vui mừng của chúng ta được đầy dẫy.

13 Ἀσπάζεταί
chào
G0782

σε,
ngươi
G4771

τὰ
[~]
G3588

τέκνα
con–cái
G5043

τῆς
[~]
G3588

ἀδελφῆς
chi �–em
G0079

σου
ngươi
G4771

τῆς
[~]
G3588

ἐκλεκτῆς.
người–được–cho�n
G1588

<Ἀμήν>
A-men
G0281

Con cái của chi � em bà là bà được cho�n kia, chào thăm bà.
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